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Schůze byla zahájena v 9:04 a předsedal jí Luděk Niedermayer (prozatímní předseda).

1. Volba předsedy nebo předsedkyně

Rozhodnutí: Na základě návrhu, který podal Jonás Fernández (S&D), byla zvolena 
aklamací Aurore Lalucqová (S&D).

Schůze pokračovala za předsednictví Aurore Lalucqové (předsedkyně).

Na základě své žádosti obdržel slovo ke krátkému projevu Fulvio Martusciello (PPE). 

2. Volba místopředsedů v oddělených hlasováních

 Volba prvního místopředsedy nebo první místopředsedkyně

Kira Peter-Hansenová (Verts/ALE) navrhla Damiana Boeselagera (Verts/ALE) jako 
kandidáta na funkci prvního místopředsedy. Enikö Györiová (PfE) navrhla jako 
kandidáta na funkci prvního místopředsedy Pierra Pimpieho (PfE). 

Rozhodnutí: Po tajném hlasování byl Damian Boeselager zvolen prvním 
místopředsedou 38 hlasy pro, 8 hlasů bylo proti a 4 členové se zdrželi hlasování.

 Volba druhého místopředsedy nebo druhé místopředsedkyně

Rozhodnutí: Na návrh Stéphanie Yon-Courtinové (Renew) byl zvolen aklamací 
Ľudovít Ódor (Renew).
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 Volba třetího místopředsedy nebo třetí místopředsedkyně

Rozhodnutí: Na základě návrhu, který podal Markus Ferber (PPE), byla zvolena 
aklamací Nathalie Griesbecková (PPE).

 Volba čtvrtého místopředsedy nebo čtvrté místopředsedkyně

Giovanni Crosetto (ECR) jménem skupiny ECR požádal o odložení hlasování, aby 
byla dodržena nová pravidla pro vyvážené zastoupení žen a mužů pro předsednictvo 
výboru. Po hlasování zvednutím ruky byla volba čtvrtého místopředsedy odložena.

3. Sdělení předsedkyně: Předsedkyně informovala členy o tom, že byl rozeslán uvítací 
balíček pro výbor ECON.

4. Datum konání příští schůze

Pondělí 2. září 2024, 15:00–18:30

Schůze skončila v 9:24.
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